MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwigzujgcej Wezty

September 20, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
4646 N. Austin Ave * Chicago, IL 60630
® (773)777-2666 | = (773)777-2770
>4 rectory@srb-chicago.org

MASS SCHEDULE

MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE

SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH

KOSCIOL SW. KONSTANCI
5843 W. Strong St ® Chicago, IL 60630
@ (773)545-8581] v« stcrectory@gmail.com

MASS SCHEDULE

ROZKEAD MSZY SWIETYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm TH
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm 25" SUNDAY IN ORDINARY TIME
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA - SigT—

TUESDAYS/ WTORKI: 600pm - 700pm "are you emvous because | am generous?’ Thus, the lan

will be first, and the fist will be last.” ln".-‘!l. 21514
BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

25-ta Niedziela Zwykta 20 wrzesnia 2026

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision
reflecting our faith in action with and for one another.”

MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwigzujacej Wezty to modl3ca sie i przyjazna rodzina katolicka. Jestesmy zobowigzani do zarzgdzania
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doswiadczania zywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej
toZsamosci na naszej drodze do Swietosci. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwigzac wezty, ktore sg przed nami
i stworzy¢ przysztos¢ zakorzeniong w tradycji i wizji, odzwierciedlajgcej naszg wiare w dziataniu i dla siebie nawzajem"

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG
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+ Wiestawa Sledz
MASS INTENTIONS - St. Constance + Stanistaw Komperda
t Bozena Dyjak
Monday, September 21  Saint Matthew, Apostle and Evangelist T Cecylia i Bogustaw Bielecki
7:00pm Pol Intencje Specjalne T Wadysaw Krol
T Kazimierz i Jadwiga Radziszewski
Tuesday, September 22 10:30am Eng T Tony Sidor
8:30am Eng T Frank Stetz T Gertrudes Lomotan
7:00pm Pol Intencje Specjalne T Frank Adamkiewicz
T Walter and Stephanie Antonik
Wednesday, September 23 Saint Pius of Pietrelcina, Priest T Stephanie Antonik
7:00pm Pol Intencje Specjalne T Eugene Adams
T Phyllis Antonik
Thursday, September 24 T Art Werner
8:30am Eng The Ukrainian People 12:30pm Pol dol B(Eie bfoggséadwi?ﬁs'fwsvi IZdI’OIlNie
T Don Collins a Ernesta zistawy Walcza
+ Fernando Lomotan Bogdan i Anna Apostoluk o potrzebne taski
7:00pm Pol Intencje Specjalne _|'-_U'\‘;|Yn? JgriO\llVSkakZ_ Rodzing
aria Sokolowski
Friday, September 25 T Eugeniusz Lubas
7:00pm Pol Intencje Specjalne I g'(cjar_u{s’faw tora}ctklewmz
zistawa Fata
Saturday, September 26 Saint Cosmas and Damian, Martyrs T Magdalena Gniadek
8:30am Eng Mabet Borja — Full recovery Ig:yserYkTG”'ad,ik
 Mary Kay Eyrman tTadeuss Boblak
Sunday, September 27  26th Sunday in Ordinary Time 7:00pm Pol Wolontariusze i Parafianie
7:30am Eng + Eduardo Lobaton Lucyna Jurkowska z Rodzing
+ Purita Lobaton O Boze bt. dla Rodziny Malanowski
+ Manuel Lobaton I ﬁﬂmirfycth Rodkzmy Malanowski
9:00am Pol Grazyna z Rodzing + Jéjeflézekecze
T Jozef Zegar .
+ Teresa Zajac T Tadeusz Mocarski
1t Maria i Michat tapa ge——
t Amelia i Jan Niewiarowski T2 j
+ Christin 2 lack Mark V3 BJ\N NS / ZAPOWIE I}.{I
+ Stanistaw i Franciszka Purchla | ™ ‘ “"_'“.j:.—"_h ;
+ Wojciech Komperda . e, r -Lx" ‘.."
T Jerzy Dziak e ".-'.-.«ﬁ | Dl -
+ Wactawa Milewski-Cichon T - e _.f'"l et
T Leon Liwinski e F sk el ] i 3 ‘ ]
3 peon Lwinsed % Lalo Martinez (& Nancy Nunez
t Kazimierz tapa - et v -
T Alina & Edward Sledz A -

Dear Parishioners, if you want the intention of the Holy Mass published in the bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.
Drodzy Parafianie, jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie, nalezy ja zgtosi¢ do biura 4 tygodnie wczesniej.

FR. ROBERT LOJEK

Holy Hill National Shrine of Mary, W1
SATURDAY,

T PILGRIMAGE PEOGRAM INCLLIFES;

SPIRITUAL GUSDANCE FROM & PRIEST |
STAY IN THE SANCTUARY

HOLY MASS

AOGRATHIR |
TIVIRE MERCY CHAPLET

FREE TIME |
COACH TRANSFER
DBINNER AND SHACKS

#E. PARISH OFFICE: 773 545 B581 ext. 0
= DOROTA: 773 5771990

_ OCTOBER 31, 2025

DEPARTURE

7:00am

RETURN

8:00pm

n ,1':} e
ks

i lcooH H-

REGISTRATION AND

INFORMATION:
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, September 21  Saint Matthew, Apostle and Evangelist
8:30 am Jaime P. Tagamolila, birthday blessings,
good health
T Jean & Ron Hogan (anniv)

Wednesday, September 23 Saint Pius of Pietrelcina, Priest
8:30 am T Susan Raucci
1 Joseph Lojek

Friday, September 25
8:30 am t Ann Linker

T Fran Mikulec

Saturday, September 26 Saint Cosmas and Damian, Martyrs
5:00 pm T Leonard & Ann Nowak

T Nellie & John Sosniak

t Jesus Flores

T Michael Heneghan (birthday)

T John Hogan (birthday)

Sunday, September 27 26th Sunday in Ordinary Time

9:00 am Geraldine Fenger (health)
T Rose Labant
t Joseph & Stella Papciak
12:00 pm Maria Wilkenson (health)

Lucy Fatalla (birthday blessings)
Edith de Castro (birthday blessings)
T Michael Ricchio

September 20, 2026 | 20 wrze$nia 2026 3

THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

+ HELENA SARAU

E PRAY FOR OUR SICK | MODLMY SIE ZA 0SOBY CHORE ]]

Lidia Adamus | Linda Christian | Danielle Corrigan | Mary Dworak
Mary Jedynak | Wiktoria Jedynak | Maria Johnson
Walter Felckowski | Cynthia Mallo | Michael Mannion
Leonila Nery | Dorota Nowak | Deborah Petrusek | Reicke Plecas
Arlene Placek | Lorraine Placek | Jean Rhodes | Edward Stecker
Joel Stefka | Simeon Vivar | Zofia Zegar

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name,
please call the parish office. Thank you!
Imiona i nazwiska pozostaja na liscie przez cztery tygodnie. Jesli chcesz dodac lub
usung¢ nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziekujemy!

Please pray for al those who have recently died and for their Families,
especially:
ESTRELLA E. CABURNAY
KENNETH WAYNE DUDASH

ROSALIA INSERRA

Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace.
Otoczmy modlitwa wszystkich zmartych oraz ich Rodziny.

Gluten Free
HOSTS

are Available.

Please ask an usher for details.

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY WEDNESDAY

8:00am - Rosary | 8:30am - Holy Mass

9:00am - Exposition of the

Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm - Benediction

_ ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK

8:00am - Rosary (English)

8:30am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)

5:00pm - Divine Mercy Chaplet (English)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

8:00am - Rozaniec (English)

8:30am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie NajSwietszego Sakramentu

3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)

5:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (English)

6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)

6:30pm - Zakonczenie wystawienia NajSwietszego
Sakramentu i czytanie intencji

7:00pm - Msza Swieta (Polish)

OUR WEEKLY GOSPEL MEDITATION by Father John Muir and the SAINT OF THE WEEK column
can be found on our website: www.maryundoerofknots.org

COTYGODNIOWA MEDYTACJE EWANGELII autorstwa ks. Johna Muira oraz rubryke SWIETY TYGODNIA
mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.maryundoerofknots.org
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GENERATION TO GENERATION PAYMENT SUNDAY
Saturday & Sunday September 26th & 27th

What is Generation to Generation Payment Sunday?

Payment Sunday is our designated weekend each month (the 4" Sunday), throughout the fulfillment life cycle, wherein
families are encouraged to bring their pledge payment, in cash or check form, and place in it the provided Generation
to Generation envelopes to collect at regular offertory during Mass. If you have not yet made a pledge but would like to
contribute, this is a great opportunity to take part and support the future of our parish at your own pace.

If you still wish to make a PROGRESS TO DATE: | Through much prayer, planning, and conversation,
pledge, please do so by we have identified our greatest needs and

) initiatives to strengthen our mission and vision for
1. Pledging online by Parish goal: $1,260,000 | years to come. Our share of the funds will address

scanning the QR code $ 633,310 raised (50%) the following:
2. Dropping your pledge

in the offertory basket 228 pledges OUR PRIORITIES
3. Bringing your pledge _ « HVAC
to the parish office Average gift: $2,909

» Parking Lot Repairs
* Growing Our Parish Family

» School Boiler Replacement

OOOOOOOOO OGO OO OO OO OO OO OO OO OO OO GO OGO OO OO OO OO OO OO OO OGO OO OO0 OO GO OO GO OO0

NIEDZIELA WPLAT ,,Z POKOLENIA NA POKOLENIE”

Sobota i niedziela, 26 i 27 wrzesnia

Czym jest Niedziela Wplat ,,Z pokolenia na pokolenie”?

Niedziela Wptat to wyznaczony przez nas dzien w kazdym miesigcu (czwarta niedziela), ktéry ma miejsce przez
caty cykl realizacji zobowigzan. Zachecamy rodziny, aby przyniosty wéwczas swojg wptate z tytutu zobowigzania — w
gotéwce lub czekiem — i umiescity ja w przygotowanych kopertach ,Generation to Generation”, ktére zostang zebrane
podczas regularnej zbiorki ofiar w trakcie Mszy sw. Jesli nie ztozyli Panstwo jeszcze zobowigzania, ale chcieliby Panstwo
wesprze¢ naszg parafie, jest to doskonata okazja, aby wzig¢ udziat w tej inicjatywie i wesprzeé przysztos¢ naszej parafii
w tempie, ktére Panstwu odpowiada.

Jesli nadal chcg Panstwo DOTYCHCZASOWE Dzieki wytrwatej modlitwie, planowaniu i rozmowom
ztozy¢ ofiare, prosimy o POSTEPY: zidentyfikowaliSmy nasze najwazniejsze potrzeby oraz
uczynienie tego poprzez inicjatywy majace na celu wzmocnienie naszej misji i

_ wizji na nadchodzgce lata. Przeznaczona dla nas cze$¢
1. Przekazanie ofiary online Parish goal: $1,260,000 | grodkéw zostanie wykorzystana na nastepujace cele:

(skanujac kod QR) . 0
2. Wrzucenie ofiary do koszyka $ 633,310 raised (50%) NASZE PRIORYTETY

podczas skfadania darow 228 pledges » System HVAC
3. Dostarczenie ofiary do )
kancelarii parafialnej ~ Average gift: $2,909 * Naprawa parkingu

* Rozwoj wspodlnoty parafialnej

* Wymiana kotta w szkole

e AENERAT ION
TO GENERATION:
ANSWERTHECALL .
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&) woMaN’s cLUB

NEWS FLASH !!!

Come for a delicious selection of appetizers, desserts,
coffee, tea and soft drinks. Hear our plans for 2026-2027.
Meet friends. Catch up on summer news.

Be creative. Learn. Have fun.

The Woman'’s Club will meet on Monday,
September 28, 2026 at 7:00 pm in Borowczyk Hall;
doors open at 6:30 pm for your convenience.
Come and try us out, ask questions, and receive
a free raffle ticket. All women are invited.
Bring a friend. We are sure that you will have
a most pleasant evening.

We are thrilled to have Mary Ziomek, a 29 year volunteer
at the Chicago Botanic Garden give a presentation
on Honeybees, agricultural all-stars, pollinating
roughly $15 billion worth of crops every year.
Mark your calendars:

MONDAY, SEPTEMBER 28, 2026, 7:00 PM.

KLUB KOBIET

00 009

Order of Christian Initiation for Adults
O.C.I.A isaprogram for welcoming adult
inquirers (18 years or older) or newcomers
into the Catholic Church.
The process of full initiation is adapted to meet the
needs of men and women who are:
* Baptized in the Catholic Church but have not
received any other sacraments
* Baptized in another Christian Church but interested
in converting to Catholicism
Classes are open to all Catholicswho desireto
deepen their beliefs and renew their faith.
Candidates develop an understanding of Church
teaching and traditions.
Weekly meetings held.

For moreinformation call
Connie Schiltz at 773-545-8581 x 0

PRZYGOTOWANIE DOROSLYCH DO
PRZYJECIA SAKRAMENTOW

JOIN US FOR

t 7 ALLARE
. [ weLcomE!
f ._ .;\: - m.-- ..

DONUTS!
-

¥
Y

EELLOWSHIP, COMMURITY. FRITH.

SUNDAY
SEPTEMBER 20

o

Py

b FAMILY MASS #
@ KERNAGHAN HALL '
{erad & o by
-_.TE-W 1Tmf' ‘ \

STAY FOR THE COMPARY
w2

)
_“ THE PARENT ASSOCIATION

o .
L

ST.ANTHONY’SBREAD
CHLEB SW. ANTONIEGO

St. Anthony’s Bread is an expression of devotion
reminding of St. Anthony’s
love and aid to the poor when
he was alive, and for offerings
made in thanksgiving to God
for blessings received through
the prayers of St. Anthony. Any
offering, however small, in honor
of St. Anthony will be used for
the poorest of the poor. The donation box is by the
main entrance to the St. Constance and St. Robert
Bellarmine church.
Nabozenstwo do Swigtego Antoniego jest
przypomnieniem o jego mitosci do najubozszych
oraz pomocy jaka nadal otrzymujemy za jego
posrednictwem. Kazda ofiara, jakkolwiek mata, ku czci
sw. Antoniego bedzie przeznaczona dlanajbiedniejszych.
Skrzynka na ofiary znajduje si¢ przy gldéwnym
wejsciu do kosciota.
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v -" to the newl} wed couple

" - Dominik & Aleksandra
'pi;' Musiat

ZARZAD KLUBU POLONIA

zaprasza wszystkich cztonkow .
i chetnych na powakacyjne zebranie, '|'

ktére odbedzie sie Moy
20 WRZESNIA, 2026. | | =
Rozpoczecie spotkania uroczysta msza Swieta Eyd l-mw"
w intencji zyjacych i zmartych cztonkéw Klubu nj' :.T_.ur:-l.l:r:w.

O GODZINIE 12:30 PO POLUDNIU

a nastepnie spotkanie w sali Ks. Borowczyka.

Do zobaczenia!
POLONIA CLUB MEETING

ZAPRASZAMY W SOBOTE 22 WRZESNIA
PO MSZY WIECZORNEJ O 7 PM
NA NABOZENSTWO DO SW RITY.
PRZED MSZA SW KORONKA DO SW RITY |
A PODCZAS NABOZENSTWA POSWIECENIE ROZ. /’ . Erg/

e
ST. RITA DEVOTION ON SEPTEMBER 22 7PM AT ST. CONSTANCE CHURCH

SCIA

DO DOMU OJCA NIEBIESKIEGO.
ZAPRASZAMY NA MSZE SWIETA
| NABOZENSTWO DO SW. O. PIO

W DNIU 23 WRZESNIA 2026 O GODZINIE 7:00 PM

W KOSCIELE SW. KONSTANCJI.
SN OKAZJA DO SPOWIEDZI SWIETEJ | ROZANIEC O 6.30PM.
BLOGOSLAWIENSTWO RELIKWIAMI SWIETEGO.

St.Padre Pio devotion on September 23rd at 7pm at St. Constance church
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CATECHETICAL SUNDAY | SEPTEMBER 20, 2026 | 9:00 AM

“The Spirit of the Lord is upon me... to bring good news
to the poor” (Lk 4:18; cf. Is 61:1) reveals Jesus’ mission
and identity. Anointed by the Holy Spirit, he is sent to
bring hope, healing, and freedom, especially to the
poor, the brokenhearted, and the forgotten.

This passage shows that the Messiah comes not with
power or status, but with compassion, restoring dignity
and proclaiming God’s mercy. It also becomes a model
for the Church, us, which is called to continue Christ’s
work by sharing the Good News and caring for those
most in need.

Let us pray for all Faith Formation Program
Catechists in English and Polish, SPRED and St.
Robert Bellarmine School Teachers as they begin
the new catechetical year 2026/2026

MARY, UNDOER OF KNOTS PRAY FOR US!

CATECHISTS FROM FAITH FORMATION PROGRAM IN ENGLISH:
Joanna Banat, Theresa Crane , Mark Couzin, Jane Hearrin, Carena Mette,

Marilyn Skowron , Chee Tagarao, Dawn Vail , Genevive Vail, Maria Yip
CATECHISTS FROM FAITH FORMATION PROGRAM IN POLISH:
Matgorzata Benbenek, Mirostawa Grzywacz, Zuzanna Jabtonski, Sr.Anna Kalinowska,
Bogustawa Kotek, Tersa Piechota, Alicja Starczewski, Dorota Strek, Marzena Tangri,

Sr. Agnieszka Michna MChR- Director of Faith Formation
SPRED GROUP
Julia Bogusz, Fr. Clement, Gloria Kirlin, Julie Oloroso, Cecilia Pozo, Beth Pfeiffer,

Lora Soriano, Charles Stiava, Erlinda Soriano, Rob Taylor, Mary Ward.

ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL TEACHERS
Mr. Eli Argamaso Principal, Mrs. Nancy Belmonte, Mrs. Tracy Maksud, Mrs. Tina Menendez,
Mrs. Pati Heinosch, Mrs. Rose Graca, Mrs. Grace Cravens, Ms. Katie Walsh, Mrs. Donna
Schroeder, Mrs. Nancy Widlowski, Mrs. Jan Burzynski, Mr. Kevin Fischer, Ms. Lena DeZutti,
Mrs. Sharon Kells, Miss Colleen Burzynski, Ms. Yvette Rodriguez, Mrs. Susan Peters

NIEDZIELA KATECHETYCZNA

S. Agnieszka zaprasza rodzicéw na spotkanie organizacyjne
przed I KOMUNIA SWIETA W SRODE , 23 WRZESNIA,
O 7 WIECZOREM W SALI KS BOROWCZYKA

First Holy Communion — Polish Group Parent Meeting
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LAUNCH YOUR SCOUTING YEAR AT THE

RAIN GUTTER REGATTA

GIRLS AND BOYS, JOIN CUB SCOUT PACK 3949
FOR OUR START-OF-THE-YEAR EVENT

FOR RETURNING SCOUTS, NEW SCOUTS.
OR WANT-TO-BE SCOUTS, COME CHECK OUT
ALLTHE FLIM AND ADVENTURE OF SCOUTING

Saturday, Sept 19th 2026 - Tam to Tpm
In the 51. Hobert Bellarmina Parking Lot

s § e reres VT i s w warm T
% SCOUT ME IN
SPOTKANIE SKAUTOW

September 20, 2026 | 20 wrze$nia 2026 8

& wrerize 3500

10/30/26 & 02/26/27
& 2ndprize $250 - e
g 11/24/26 | 03/24/27
& sarrze $100 . .
S - ‘ i'
w smerize 550 12;_1_Eif25 . f.aiﬂ.f'fﬁ
01/29/27 | 05/28/27

& seherize ) $26

T

= Get youn tickels ol the =
' ' St. Robert Bellarmine Rectory,

SRR st Robert Bellarmine School Office
, &% im the 5t. Constance Rectory.

A $25.00 each pet licke!.

-2\ The SRB Ru

%% Robert Bellarmine School = Chicago, IL ‘.{\

Capr nchocd, 58 Bobert Bdlarmme. & raicng £30,000 and we nesd your Falp!
e i e ng Bunids o cur schosl commumity, AL the end of our Fundraiser,
wwrry stiderit will nun, dance, ship, move, and grocwse o we celeibrste
teedoing oue School. 'Wioubd you oonsider making a donation bo Support our
educaton’ We am gratethul For your generosiy.

Bobibry = excied o participote o the 530

g Fun-a-thae! W need your Felpobe mesch o gial
fer s ik, Mlegse donste tosupport Bcbin
in raiging the Tunds nesded Tor 51, Bober

Bar Rawesdrmg Schioncd

Here's the link to donate:

my sl c 1

St. Robert Bellarmine's

Saturday, October 3, 2026
9 @ Doors Open i 800 pm | Games start { 7:00 pm

0 2T and oFdi Gy
0 St. Robert Bellarmine | Kernaghan Hall

4646 M. Austin Ave, « Chicago, IL 60630

$25

ADMISSION
PER PERSON

= fAdmission pays for ALL 10 games
* 12 cards each game
¢ Daubers svallable for $2 each

OVER 51,500 IN PRIZES!

";,1- 3PLIT THE POT and RAFFLE PRIZES!

W l'"'-I:..: Foad & Baverape Available hor Funchase

3250 lor & table af & Inglidui 3 Baanss

Reserse ot srhparenisesociabos@gmailoom

[ W VIP TABLE RESERVATIONS

CASH OR
CHECK OMNLY

AN proocats benefin the
5. Aobent BeNamine
Fareits” Adsecnig
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g ”ZAPROSZENIE '

L EIKAE]I jUBILEUSEU

o .va*.:: v, |
J{iﬂﬂr -l"l"..-fi‘;n'
H‘ . r u it) / 13;-:\

LECIA <-W_|nnF'n'-'n:-III

. POWSTANIA ZYWEG{) ROZANCA
~ PRZY KOSCIELE SW. KONSTANC]I

Serdecznie zapraszamy wszystkich Parafian oraz Gosci | I
do wspolnego swietowania Jubileuszu 30-lecia Wspalnoty
1-’1, wign Rdzanca, ktdry odbedzie sie w dniach
2-4 pazdziernika 2026 roku.

Preez trzy dni bedziemy dzighowad Bogu za 30 lat wepdlnej modlitwy, [
wiary oraz zaangaiowania czlonkdw Dywego Rofanca, proszac
jednoczeinie o Bode Mogostawienstwo dla obeenveh 1 preyvszhych

poliden naszej wspalnoty.

o -

DEIEN 1
NIEDZIELA - 4 PAZDZIERNIKA

IJ-'.".J EN I DZIEN 11

PIATEK - 2 PAZDZIERNIKA =

[ .
| | ROZLZANIEC

SOBOTA - 3 PAZDZIERNIKA

UROCZYSTA
SORE SR MSZA SWIETA
. | MSZA SWIETA GODZ. 12:30 PM
;1"' MSZA SWIETA CaOMOE. 2000 PM TR =
k- GODEZ. 7:00 PM Celebwrans § kaznodzica: Celebrans:
: S N Lis. Pavwil Marek ks, Tadeusz Dzieseko
RONFERENC)A: P r:ub-:réul-'l_sl‘\-mﬂ P'P.I'“'.‘\..El:ﬁ;l.l._ﬂ.'l'illll'l'l [ | PoMszy Swicts s.-:':rv:lﬁ znie rapraszamy || G
ks. Pawel Marek EAPrasEamy na spotkanis ¥ ksigdzem | | ni BAMKIET JUBILEUSZECOATY, 1
Farsbern omaz maly poceestunek. | ktdiey adbedsie sie w-

PR R i
LONE TREE MANOR  [BRESaTN A [Raat"
TIA0 M, MIEWALKEE AVE
MILES, IL 60714
BILETY 5A ]'I!-DSTI,';.F“:‘GE W BILURZE PARAFIALNYM,
I ZELATOROW ORAZ PO MSZACH W NIEDZIELE
W ASALI KS, BOROWCZYEA. .

o
: _- YOU ARE WARMLY INVITED TO JOIN US 24
ﬁ I"-| CELEBRATING 30TH ANNIVERSARY OF THE ROSARY GROU E’
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sen GHFFIES @mc
EUEE F“

B B
- at the St Fober! Peloimine comous -
4646 M. Austin Ave., Chicago
We are seeking donations of gift cards,
raffle prizes, company sponsarships,
and cash or in-kind donations to help
make our fundraiser a success.

v,
For details, call Marty Bracco

PARISH DIRECTORY

PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek

Pastor (773) 545 8581 Ext. 36

Rev. Sergio de la Torre-Carrillo  Associate Pastor

e-mail:

Rev. Andrzej [zyk

Rev. Scott Donahue

Rev. Stephen Opoku

Mr. & Mrs. Jim Schiltz
Mr. & Mrs. David Reyes
Mrs. Malgorzata Benbenek
Mr. Martin Bracco

Mr. Eli Argamaso

Sr. Agnieszka Michna
Mr. Michael Hawes
Mrs. Grace Bajan

Ms. Mary Ann Furphy
Sr. Anna Kalinowska
Mrs. Barbara Donnelly

Mrs. Dorota Strek
Mr. Wayne J. Rybarczyk

Mr. Patrick Pfaller
Mr. Jozef Kluk

sedelatorremaryuoknots@gmail.com
Resident (773) 726 3242

Resident

Resident

Den. Couple (773) 259 8261

Den. Couple (312) 343 5553
Pastoral Associate, 773-545-8581 ext. 19
Director of Operations

(773) 777 2666 x 204

Principal, SRB School

Director of Faith Formation - Ext. 40
Director of Music Ministry

Polish organist

Sacristan

Sacristan

Secretary - Rectory@srb-chicago.org
St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory@gmail.com
St. Constance Rectory Ext. 0
Maintenance (773) 777-2666
Maintenance

Maintenance

T73-T77-2666 ext 204 ]
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= g tehsie ko b Fodets Befoumin -I
d646 M. Austin Ave., Eﬂzagu

&
Szczeglly u Marty Bracco pod numerem
??3 ?Tr":' 2&45-!5 Wew. EIH

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:

Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday

8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH

RECTORY HOURS/BIURO PARAFIALNE:

Phone: (773) 545 8581 ext. 0

Monday & Thursday/Poniedzialek i Czwartek

8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm

(lunch from 12:00pm - 1:00pm)

W SRODE I PIATEK PROSZE DZWONIC DO BIURA
PARAFIALNEGO KOSCIOLA SW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311

FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOLA IM. SW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831
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STEWARDSHIP
SEPTEMBER, 6 2026

SUNDAY OFFERING - $12,914.50
GIVE CENTRAL - $2,488.00
ST. ANTHONY - $165.52
FIRST FRIDAY - $278.00
FIRST SATURDAY - $166.00
LABOR DAY - $714.00
ADDITIONAL DONATIONS - $4,004.00

(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL - $20,730.02

Thank you for Your Generosity! Bog zapta¢ za Waszq hojnosc!
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ELECTRONIC GIVING | DONACJA ELEKTRONICZNA

You can also scan the QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowac Kod QR podany tutaj.

l'Tl ggﬁtral

COLLECTION/ SKtADKA-9/27
TUITION ASSISTANCE FUND
G2G PAYMENT SUNDAY
FUNDUSZ POMOCY W OP£ACANIU CZESNEGO
NIEDZIELA PLATNOSCI G2G

SUNDAY MASSES

SEPTEMBER 27, 2026
ST. CONSTANCE CHURCH

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY
MINISTERS
7:30am  Fr. S. Torre Sr. Perpetua N. Guagliardo
E. Pavlik
9:00am  Guest Priest K. Olszewska Siostry Misjonarki
A. Zamora Chrystusa Krdla
10:30am  Fr. S. Torre C. Sumugat J. Reynolds
H. Odish G. Reynolds
12:30pm Fr. R. Lojek B. Kolek Siostry Misjonarki
G. Pinas Chrystusa Krdla
7:000m  Fr.R. Lojek C. Kowalski Siostry Misjonarki

D. Strek Chrystusa Kréla

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY
MINISTERS
5:00pm  Fr.S. Donahue David Joan Rejczyk
Nowak Jim Ryan
Pat Zyburt

Pastora Gandor
Dcn David Reyes

9:00am  Bp.J. Garcia  Daniel
-Maldonado  Gandor

Fr. R. Lojek Judy Reyes
12:00pm  Fr. S. Torre Edward Erin Bastian
Stecker Patrick Mullane

Edward Stecker

HELP WANTED:

FULL-TIME MAINTENANCE WORKER

Our parish is seeking a dependable, hands-on individual for a full-time maintenance
position. Responsibilities include general building maintenance, minor repairs, cleaning,
room setup, grounds keeping, and snow removal at our parish campuses. The ideal
candidate is reliable, organized, able to work independently, and attentive to the needs
of a busy parish community. Conversational fluency in Polish is helpful but not required.
To apply or learn more, please contact Martin Bracco at the parish office
T13-T77-2666 ex 204.

Nasza parafia poszukuje rzetelnej i praktycznej osoby na petnoetatowe stanowisko
Konserwator budynkéw. Do obowigzkow nalezg ogdlne prace konserwacyjne,
drobne naprawy, sprzatanie, przygotowywanie pomieszczen, utrzymanie terendw
parafialnych oraz odsniezanie na obu kampusach naszej parafii. Idealny kandydat
powinien by¢ odpowiedzialny, dobrze zorganizowany, zdolny do samodzielnej pracy
oraz otwarty na potrzeby aktywnej wspélnoty parafialne;.
Aby ztozy¢ podanie lub uzyskac wiecej informacji, prosimy o kontakt z
Martinem Bracco w biurze parafialnym 773-777-2666 wew. 204.

OFERTA PRACY:
Konserwator budynkow NA PEENY ETAT

(- .? E, S DIHEEEJ-F:JET

NIGHT

THURSDAY, SEPTEMBER 24TH
2:30 - 9:00 PM

DIME [N, PICK UP, OR DELIVERY
NO 38D PARTY ORDERS

B sure fo mantion SEB, and 15%
of sales will be donated back
o SRE




